[COMPANY LETTERHEAD]




	[PLACE, DD/MM/YYYY]
[DIRECTOR]
European Commission
Directorate General for Competition
Antitrust Registry
1049 Brussels
[bookmark: _GoBack]Belgia
Sähköposti: COMP-GREFFE-ANTITRUST@ec.europa.eu


Asia: Valtakirja – Asia AT.[NUMBER - NAME] 

Hyvä [DIRECTOR]

[COMPANY NAME + COMPANY COMPLETE ADDRESS], jäljempänä ’yritys’, [mukaan lukien kaikki sen tytäryhtiöt ja sidosyritykset[footnoteRef:1] [erityisesti ne, jotka on mainittu oheisessa luettelossa]], edustajanaan [COMPANY RESPONSIBLE], nimittää täten [LAWYERS], [LAW FIRM], [LAW FIRM COMPLETE ADDRESS], edustamaan yritystä menettelyssä, jonka Euroopan komissio on käynnistänyt Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen [101/102] artiklan nojalla asiassa AT. [NUMBER – NAME] (jäljempänä ’menettely’).  [1:  	Valtakirjan voi esittää yksi konsernin yhtiö kaikkien menettelyyn liittyvien tytäryhtiöiden ja sidosyritysten nimissä, jos kaikki asianomaiset tytäryhtiöt ja sidosyritykset ilmoittavat komissiolle kirjallisesti valtuuttavansa nimenomaisesti tämän yrityksen antamaan kyseisen valtakirjan.] 


Tähän edustukseen sisältyy valtuus suorittaa yrityksen puolesta kaikki asiaankuuluvat toimenpiteet, jotka koskevat menettelyä, mukaan lukien asiakirjojen jättäminen, asiakirjojen vastaanotto, tietopyynnöt sekä yrityksen edustaminen Euroopan komission kanssa pidettävissä kokouksissa. 

Optional – if the Company wishes that a decision or other formal acts are notified to the Company via their legal representatives duly empowered by this power of attorney:
Tähän edustukseen sisältyy myös valtuus vastaanottaa yrityksen puolesta ilmoitukset päätöksistä sekä viralliset asiakirjat, jotka Euroopan komissio on antanut Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 297 artiklan mukaisessa menettelyssä.

Optional – if the Company wishes that their legal representatives are duly empowered by this power of attorney to grant a language waiver:

Tähän edustukseen sisältyy myös valtuus luopua yrityksen puolesta oikeudesta saada kaikki kirjeenvaihto ja kaikki viralliset asiakirjat, jotka Euroopan komissio antaa ja joista se ilmoittaa menettelyn aikana, Euroopan talousyhteisössä käytettäviä kieliä koskevista järjestelyistä vuonna 1958 annetussa asetuksessa N:o 1 (EYVL L 17, 6.10.1958, s. 385) määritetyllä kielellä / määritetyillä kielillä, saadakseen nämä [LANGUAGE] kielellä.

Allekirjoittanut
_______________________
 
[NAME AND FUNCTION OF PERSON OF THE COMPANY AUTHORIZED TO SIGN]
asianmukaisesti valtuutettu allekirjoittamaan 
[COMPANY] puolesta
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